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			Hun strakte ut hånden, men fant bare tomrom. Det silke­aktige stoffet var kjølig mot fingrene, og det forvirret henne. Der det skulle ha vært et varmt, levende menneske, var det bare … ingenting.

			Engstelig satte Melanie Walton seg opp. Hun angret øyeblikkelig, for en dundrende hodepine traff henne med voldsom kraft bak pannen. Det samme skjedde hver gang hun og Tom dro på camping. Planene om en rolig og avslappet kveld ble skrinlagt til fordel for utøylet hedonisme – et sprakende bål, høy musikk og den uunngåelige whiskydrevne sexen. Sant å si ville ikke Melanie ha det på noen annen måte – hun kjente fortsatt Toms tilstedeværelse på huden, noe som gjorde tomheten ved siden av henne enda mer forvirrende.

			Teltet deres var gammelt og trangt – et lite tomanns­telt som Tom hadde kjøpt på et ryddesalg – og Melanie var vant til å ha forlovedens solide, betryggende kropp rett ved siden av seg. Greit, han snorket, men whiskyen hjalp henne å stenge lyden ute, og hun elsket følelsen av å ligge tett inntil ham under stjernene. Vanligvis fikk tanken henne til å smile, men ikke i kveld – nå strakte hun hals for å myse gjennom mørket. Synet av Toms tomme sovepose bekreftet det hun allerede visste. Hun var alene.

			Hun kastet et blikk til høyre, og så at teltdøren var åpen og flagret lett i brisen. Umiddelbart følte hun et stikk av irritasjon – det var akkurat likt Tom å snuble av gårde til sanitæranlegget og glemme å lukke den. Hun hadde snakket med ham om det før. Hun var ikke redd av natur, men de var ikke de eneste mennesk­ene på campingplassen, og hvem som helst kunne komme inn i teltet. Det faktum at en lukket glidelås ga liten beskyttelse mot en besluttsom inntrenger, var ikke poenget – hun likte rett og slett ikke tanken på at noen kunne se inn i det lille tilfluktsstedet deres.

			Melanie ble sittende i ytterligere noen minutter og lytte etter lyden av Toms snublende skritt mens hun tenkte ut en skarp, men humoristisk kommentar hun kunne servere ham når han kom tilbake – men det forble dørgende stille utenfor. Bannende ga hun opp å vente, dro på seg jeansen og flipp-floppene og krabbet ut av teltet.

			Sommerdagen hadde vært varm, men den kjølige natteluften fikk henne til å skjelve da hun krøp ut av kokongen sin. Den kjærtegnet skuldrene og nakken hennes, og ga henne gåsehud idet hun la armene i kors mot brystet og så seg rundt på campingplassen. Tidlig­ere hadde stedet vært fullt av liv – det var årets første godværsperiode, og dusinvis av campere hadde forlatt Southampton for å telte på denne plassen i New Forest – men nå var det stille som i graven. Alt som hørtes, var den raslende brisen og et og annet fornøyd snork.

			«Tom?»

			Det enkle spørsmålet drev av gårde med vinden. Hvor var han? På sine nattlige vandringer for å gjøre sitt fornødne pleide Tom ofte å nynne for seg selv – refrenget til en eller annen gammel sang som surret rundt i hjernen hans – men i kveld hørte hun ingenting. Ikke kom det noe lys fra sanitæranlegget heller.

			«Tom? Er du der?»

			Høyere denne gangen – redselen overskygget frykten for å forstyrre de andre – men fortsatt fikk hun ikke noe svar. Prøvde han å spille henne et puss? Lå han på lur for å skremme henne? Det liknet ikke ham – vanlig­vis var han død for verden på denne tiden av døgnet – men fantes det noen annen forklaring?

			«Hvis dette liksom skal være morsomt …»

			Hun brydde seg ikke lenger om å være stille. Hun ville bare finne ham, gi ham en overhaling og gå og legge seg igjen.

			Kvelden deres, som hadde vært så hyggelig, var i ferd med å få en emmen bismak.

			«Jeg mener det, Tom. Hvis du er her, og hvis dette er en eller annen form for lureri …»

			Stemmen hennes skalv, frykt og fortvilelse overmannet henne. Hvis dette hadde vært en lek, ville vel Tom ha avsluttet den nå? Han var ikke slem, ville ikke gå inn for å skremme henne. Han var søt, snill, kjærlig …

			«Vær så snill, Tom. Du skremmer meg», fortsatte hun mens tårene sved i øynene. «Hvor er du?»

			Men ordene hennes fløt ut i nattemørket og ­forsvant.
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			Hun listet seg gjennom halvmørket, forsiktig så hun ikke skulle lage lyd. Omgivelsene var ukjente, og hun måtte trå forsiktig for å unngå en sengestolpe, en stol, og noen klær som lå slengt på gulvet. Plutselig opp­daget hun at hun holdt pusten. Teit, egentlig, men hvis det minsket sannsynligheten for å bli oppdaget, fikk det bare være. Hun var fast bestemt på å unnslippe ubemerket.

			Helen bøyde seg ned og plukket opp undertøyet, klærne sine, og til slutt motorsykkeldressen. Dressen var vanskeligst å dra lydløst på seg – den var gammel og stiv, og knirket høyt idet den la seg rundt kroppen hennes. Men den velbygde mannen sov fredfullt i sengen et par meter unna, og lot ikke til å merke noe som helst. Helen slapp ut et lettelsens sukk, tok et par raske skritt mot soveromsdøren og grep takknemlig rundt håndtaket.

			«Jane?»

			Helen bråstoppet og snudde seg langsomt.

			«Beklager, jeg begynner tidlig i dag …»

			Det var umulig å si om Daniel gjennomskuet den tynne løgnen hennes. Han dro en hånd gjennom det bustete håret og stirret lykkelig på henne – fortsatt med inntrykkene fra et behagelig møte friskt i minne.

			«Men … kan vi gjøre dette igjen en gang?»

			«Klart det.»

			Ordene kom for raskt, hørtes lite overbevisende ut – og det var teit, for en del av Helen ville gjerne ha tilbrakt en natt til med denne attraktive fremmede. I det siste hadde alt vært så turbulent – med granskningen av kriminalbetjent Sandersons død og Helens påfølgende (og ufortjente syntes hun selv) frifinnelse – at det hadde vært befriende å slå seg litt løs en kveld. Hun hadde møtt Daniel på en ny klubb ved Lime Street, og raskt identifisert ham som den eneste personen der som var både sterk nok og modig nok til å gi henne den smerten hun ønsket seg. Sjekkeprosessen hadde vært ivrig og intens, og det var ingen overraskelse for Helen at de kort tid etterpå tumlet inn i leiligheten hans. Deprimer­ende nok ble hun heller ikke overrasket over trangen til å flykte så fort hyrdestunden var over.

			«Kan jeg få nummeret ditt, da …?»

			Tonefallet var lett, men var det bestemthet Helen hørte i stemmen hans? Et ønske om ikke å bli behandlet som et engangsligg? Helen nølte før hun svarte. Hun var ikke sikker på at hun var helt klar for noe mer, og hvis hun ga fra seg personlige opplysninger, ville hun samtidig avsløre at hun hadde løyet hele kvelden – om bakgrunnen sin, om jobben sin, om navnet sitt …

			«Jane?»

			Den myke stemmen avbrøt tankerekken hennes, understreket falskheten hennes. Hvis de hadde hatt denne samtalen mens de lå i sengen sammen, nakne og intime, ville hun kanskje ha tilstått, kanskje latt seg overtale. Men her var hun, kledd i rustningen sin og klar til å gå.

			«Jeg ser deg på klubben.»

			Daniel visste at han ble avvist, og det skulle han ha, han prøvde ikke å stoppe henne da hun forlot rommet. Helen var sint på seg selv da hun marsjerte av gårde, raskere for hvert skritt. Nå som hun hadde gjort det hun var kommet for, ville hun bare finne sykkelen sin og dra hjem. Men selv mens hun strenet bortover gangen, ble hun grepet av den velkjente tvilen, de velkjente spørsmålene. Til tross for at hun var travelt opptatt med å lede kriminalavdelingen i Southampton, var det ikke til å komme utenom at hun var ensom. Hun trengte en forandring, hun trengte selskap, hun trengte liv for å oppveie mørket som slukte henne innvendig og utvendig – så hvorfor skjøv hun vekk alle som prøvde å nærme seg? Hva var galt med henne?

			Hvorfor flyktet hun alltid?
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			Han raste gjennom underskogen mens han rev panisk i bladverket. Smerten lynte gjennom ham da tornene rev opp huden, men han fortsatte videre, løp blindt forover. Han ante ikke hvilken retning han kom fra, eller hvor han var på vei – visste bare at han måtte fortsette.

			Han hadde på seg T-skjorte og boksershorts, men selv disse lette plaggene samarbeidet om å gjøre ham frustrert – de knudrete buskene hektet seg i stoffet og rykket ham bakover mot faren. Det var som om selve skogen var hans fiende i natt, men frykten drev ham videre. Han mobiliserte all sin styrke og satte av gårde igjen, ut av buskaset og videre mot fast grunn. Et øyeblikk lot det til at veien åpnet seg for ham – var det en sti der framme i tussmørket? Han benyttet muligheten og sprintet av gårde, men i det samme ble han overmannet av en voldsom smerte og bråstoppet skjelvende.

			Han hadde beveget seg raskt, men nå oppdaget han plutselig at han ikke kunne legge vekt på ­venstre fot. Tom kastet et nervøst blikk bakover, før han bøyde seg ned for å undersøke fotsålen sin. Til sin store skrekk oppdaget han en stor, spiss torn – minst et par centimeter lang – begravd i det myke kjøttet. Huden var allerede hissigrød og hoven, og blodet rant fra det dype såret. Et skremt klynk unnslapp ham, men han kvalte det raskt. Han våget ikke å lage lyd.

			Tom bet tennene sammen og grep rundt enden av tornen med fingertuppene. Så telte han taust til tre og rykket tornen ut. Et nytt gisp av smerte, deretter en voldsom bølge av lettelse, før den dumpe, dunkende følelsen kom tilbake. Kunne han gå på beinet? Kunne han løpe på det? Det virket umulig på grunn av den pulserende verkingen, men han var nødt til å prøve.

			Han huket seg ned bak en gulltornbusk og gransket skogen rundt seg. Han var der ute et sted … spørsmålet var bare hvor? Tom hadde flyktet i ti minutter, kanskje mer, og forfølgeren hans hadde vært rett bak ham hele tiden, hakk i hæl. Av og til hadde han hørt ham – en kvist som knakk, rasling i en busk. Noen ganger hadde han fått et glimt av ham – en høy, skyggeaktig figur – men det var nærværet han merket best – ondskapsfullt, truende, ubarmhjertig.

			Plutselig oppfattet han en bevegelse til venstre for seg. Tom hev seg rundt … men det var bare en liten gnager som pilte over skogbunnen. Han flyttet blikket tilbake til skogen foran seg, rynket pannen og myste inn i mørket etter tegn til forfølgeren sin. Men han så ikke snurten av ham. Skogen var stille.

			En del av Tom ønsket fortsatt å tro at dette bare var et mareritt, at han snart ville våkne, rastløs og fylle­syk, ved siden av Melanie. Men han visste at dette var altfor levende til å være en drøm. Men hvordan var det mulig? Hvordan kunne han ha endt opp her? Han hadde vært lykkelig og full da han gikk og la seg ved siden av kvinnen han elsket … så hadde han våknet forvirret og halvnaken i en fremmed del av skogen, og en mørk, hettekledd skikkelse hadde beordret ham til å løpe.

			Tom trakk pusten dypt og prøvde å berolige seg selv. Hvis han skulle overleve, måtte han være smart, han måtte ta de riktige valgene. Raskt så han seg rundt i håp om å få et glimt av forfølgeren sin, samtidig som han lette etter en fluktrute. Et eller annet som kunne fortelle ham hvilken vei han burde løpe. Det gikk et svakt tråkk bak ham, men også noe som liknet en sti, litt bortenfor ham på høyre side.

			Hvilken skulle han velge? Hvordan kunne han være sikker på at noen av dem ville lede ham i sikkerhet, når han ikke ante hvor han var? Han så ikke tegn til campingplassen eller annen bebyggelse – egentlig fantes det overhodet ingen tegn til menneskelig aktivitet. Var han i det hele tatt fortsatt i New Forest?

			Panisk så han fra den ene stien til den andre. Plutselig ble han overmannet av ubesluttsomhet – fullstendig klar over hvor mye det gale valget kunne komme til å koste ham. Han visste ikke hvorfor noen jaktet på ham, hvilken vei han skulle gå, eller hvilke trusler som ventet ham.

			Alt han visste, var at døden fulgte etter ham i kveld.
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			Et gjennomtrengende skrik fylte luften. Det var et skingrende, redselslagent smerteskrik som bråvekket Charlie. Øyeblikkelig kastet hun seg ut av sengen, men kroppen slet med å holde følge, og hun halvveis snublet, halvveis falt mot døren, før hun rev den opp og småløp over den mørke avsatsen. Så dyttet hun opp døren til Jessicas soverom.

			Datteren satt rett opp og ned i sengen, og øynene hennes var store av frykt. Bekymret gikk Charlie bort til henne og la armene rundt den livredde fireåringen.

			«Det går bra, vennen. Mamma er her.»

			En albue traff Charlie med stor kraft i halsen. Forskrekket gispet hun åndeløst mens datteren kjempet i armene hennes.

			«Nei, nei, nei …» jamret Jessica, tilsynelatende fast bestemt på å kjempe seg fri fra moren.

			«Jessie, det er meg. Alt er bra …»

			Men Charlie hadde allerede tårer i øynene. Sjokket etter slaget blandet seg med en dyp følelse av hjelpeløshet. Dette var langt fra bra. Dette var femte natt på rad Jessica hadde mareritt.

			«Går det bra med henne?»

			Nå hadde Steve kommet inn i rommet – han så stuptrøtt ut der han sjanglet mot henne i den altfor store pysjen sin. Charlie stolte ikke på stemmen sin, så hun bare ristet på hodet. Steve gikk bort til dem og la armene rundt det panikkslagne barnet. Gradvis sluttet hun å kjempe imot, øyelokkene hennes ble langsomt tyngre, og til slutt godtok hun å bli lagt i sengen sin igjen.

			«Nå vil jeg sove», annonserte hun søvnig og snudde seg vekk fra dem.

			Charlie skalv fortsatt da hun trakk dynen opp til skuldrene hennes og pakket den rundt henne. Utrolig nok sov Jessica allerede, fredelig og rolig, som om ingenting hadde skjedd. Men Charlies nerver var fortsatt frynsete, og hun ble stående bøyd over datteren, som om hun ventet at hun skulle sprette opp igjen.

			«Kom igjen, la oss gå og legge oss.»

			Steve dunket henne lett på skulderen og dultet henne forsiktig i retning av døren.

			«Det går bra med henne», insisterte han mildt. «La oss få oss litt søvn.»

			«To minutter.»

			Han listet seg ut av rommet. Charlie mistenkte at han svelget et sukk, noe hun var takknemlig for. Hun orket ikke kritikk akkurat nå, hun følte seg ille nok som det var. Hver natt skjedde det samme – en episode med overveldende frykt, og deretter mange timer med fredelig søvn. Om morgenen husket Jessica ingenting av nattens hendelse, og hun hadde ingen forklaring på hva som hadde skremt henne sånn.

			I stjålne øyeblikk på jobben hadde Charlie trålet helse­vesenets nettsider og diverse helseguider for familier, for å prøve å finne informasjon om hva som kunne være årsaken til Jessicas nattlige frykt. Men det var lite å finne, og det hun fant, var ikke særlig betryggende – slike hendelser hadde tilsynelatende ingen klar årsak, og heller ingen dokumentert kur. På et eller annet tidspunkt ville de rett og slett stoppe av seg selv.

			Men Charlie hadde sine egne mistanker om hva årsaken kunne være. Jessica nærmet seg slutten på sitt første skoleår, og i begynnelsen hadde alt gått bra, men i det siste hadde hun begynt å beklage seg. Ofte prøvde hun å slippe å dra dit, ved å si at hun var sliten eller til og med syk. Kanskje hun snakket sant – det var utmattende for et barnehagebarn å begynne på skolen – men Charlie kunne ikke hjelpe for at hun mistenkte at det kanskje lå noe mer bak. Var det problemer med læreren, Mrs. Barnard, som alle syntes var så streng? Et problem mellom Jessie og et av de andre barna? Var det til og med mulig at Jessie ble mobbet?

			Klokken tikket høyt på veggen. Da Charlie kastet et blikk på den, ble hun overrasket over å oppdage at hun hadde stått der i over ti minutter. Steve ville uten tvil bli irritert – selv om han elsket og støttet Charlie, syntes han ofte at hun grublet for mye. Irriterende nok hadde han antagelig rett, men hun kunne ikke noe for det. De kunne ha utsatt Jessicas skolestart et år, men hadde valgt å la henne begynne. Delvis fordi hun var en moden jente som virket klar, men også for å gjøre det lettere i forhold til deres egen arbeidssituasjon. Hadde de valgt feil? Hadde de gjort ting verre ved å prøve å gjøre dem bedre?

			Jessica hadde ikke nevnt at hun hadde problemer på skolen, så Charlie var nødt til å gjette på hva som uroet henne. For første gang siden Jessie ble født, følte Charlie seg maktesløs og ute av stand til å hjelpe henne – noe som antagelig betydde at de hadde mange flere netter med redselslagne skrik foran seg. Da Charlie kastet et blikk ned på datteren som lå og sov i sengen sin, følte hun seg plutselig gråteferdig, engstelig og redd.
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			Han ble stående som fastfrosset, overmannet av frykt. Nå var forfølgeren hans bare noen meter unna.

			Han hadde vært så usikker på hva han skulle gjøre, at han hadde blitt stående gjemt i det lille tilfluktsstedet sitt bak gulltornbusken og heller oversett den konstante stikkingen fra alle tornene. Han hadde stått og sett seg rundt i den dystre skogen og diskutert med seg selv hvilken retning han skulle velge, da den skyggeliknende skikkelsen plutselig dukket opp fra mørket med kurs rett mot ham. Instinktivt hadde Tom prøvd å gjøre seg mindre ved å krølle seg sammen til en ball. Men forfølgeren nærmet seg raskt.

			Tom hadde halvveis lyst til å lukke øynene, men han visste at han måtte holde dem åpne. Han måtte vite om han hadde blitt oppdaget. Så han holdt blikket stivt festet på den mørke skapningen, men innimellom mistet han ham av syne mellom trærne. Han kom stadig nærmere, ruvet enda høyere, som en eller annen grotesk skikkelse fra et mareritt.

			Ved busken ble forfølgeren hans stående stille. Tom ville rope og hyle – brøle av voldsom redsel – men han klarte å beherske seg. Nå hadde han holdt pusten i over et minutt – lungene hans protesterte, og han var desperat etter å puste ut. Men han knep sammen leppene og neseborene, livredd for å lage selv den minste lyd. Hvis han ble oppdaget nå, hadde han ikke en sjanse, fanget som han var inni busken.

			Det gikk ti sekunder. Deretter ti sekunder til. Så snudde skikkelsen seg og stirret rett på ham. Tom stålsatte seg for et triumferende brøl, for et plutselig angrep, men til hans store overraskelse fortsatte forfølgeren videre, listet seg vekk fra busken mens han speidet inn i skogen etter byttet sitt. Skjelven av lettelse holdt Tom pusten noen sekunder til, før han slapp ut den fangede luften, langsomt og stille.

			Han telte ett minutt til, speidet etter skikkelsen som hadde forsvunnet inn i skogen, og så reiste han seg opp. Han kastet vaktsomme blikk rundt seg mens han prøvde å legge vekt på den venstre foten. Smerten skar gjennom ham, men han bet den i seg. Hvis han skulle unnslippe dette marerittet, måtte han handle raskt.

			Han beveget seg i retning av det lille tråkket han hadde lagt merke til tidligere. Kanskje månen var i ferd med å dukke fram fra skylaget, eller kanskje han bare hadde vennet seg til mørket – uansett var det lettere for ham å finne veien nå. Til hans enorme lettelse ble stien stadig tydeligere, og han snublet seg forover – halvveis løp, halvveis haltet. Plutselig hadde han en uforklarlig trang til å le – et plutselig utbrudd av lettelse og optimisme truet med å eksplodere i ham. Men han skjøv den vanvittige tanken unna og pløyde seg forover, tråkket raskt bortover stien mens han passet på å unngå tornene som hadde falt ned på bakken, og kaninhullene som perforerte stien.

			Han holdt god fart, skapte stadig større avstand mellom seg selv og forfølgeren sin, men nå saktnet han tempoet. Stien, som hittil hadde virket godt brukt, forsvant plutselig foran ham. Han så seg til høyre og venstre mens svetten piplet. Ingenting, ingenting, ingenting …

			Han lukket øynene og åpnet dem igjen, prøvde å dempe følelsen av panikk, før han forsøkte igjen. Og denne gangen fikk han øye på noe til venstre for seg. Det var ikke en veldefinert sti, men det så ut til å være en vei videre likevel. Buskene var flatet ut, et par blomster var tråkket ned …

			Han fortsatte videre, fulgte den svake stien så godt han kunne. Han mistet den, nølte, fant den igjen. Om og om igjen skjedde det samme – flukten, som hadde vært rask fram til nå, var ikke lenger like enkel. Og så mistet han stien helt av syne nok en gang.

			«Faen, faen, faen …»

			Han hvisket fram ordene, håpet de ville roe det hamrende hjertet hans. Men frykten var i ferd med å lamme ham, fikk armer og bein til å skjelve og hjernen til å verke. Det måtte finnes en vei ut herfra. Det måtte finnes en vei …

			Desperat så han seg rundt. Var det en ny sti der borte på venstre side? Han hadde ikke egentlig lyst til å gå i den retningen, men hva var alternativet? Å snuble seg gjennom busker og kratt mens han skremte opp de ville dyrene og annonserte hvor han var? Akkurat idet han tenkte tanken, fløy en fasan opp i nærheten og skrek forskrekket.

			Det fikk Tom til å bestemme seg, og han langet ut mot stien. Han brydde seg ikke lenger om smerten i foten, men sprintet så raskt han kunne, bortover det nedtråkkede sporet. Jepp, dette var mer likt en ordentlig sti. Dette var en sti som kunne lede ham i trygghet, tilbake til det normale livet hans, tilbake til hans elskede Melanie …

			For hvert skritt løp han raskere, adrenalinet drev ham forover. Det kom til å gå bra, han ville komme seg ut herfra. Etterpå ville han endelig kunne prøve å forstå dette marerittet. Akkurat nå måtte han bare fortsette videre.

			Han rundet en sving, håpet å oppdage at tråkket utvidet seg, et lysglimt mellom trærne – et eller annet. Men i stedet bråstoppet han ved en stor gulltornbusk. Nølende stirret han på den. Den så kjent ut, og jo da, der var den avslørende blodflekken på bakken. Dette var den samme busken han hadde gjemt seg i tidligere. Han hadde bare løpt i en stor ring.

			Bak ham knakk det høyt i en kvist. Med hjertet i halsen snudde Tom seg. Han visste hva som kom, likevel tok synet pusten fra ham. Den hettekledde skikkelsen var bare syv meter fra ham nå, sperret veien for ham.

			«Vær så snill … jeg har ikke gjort noe …»

			Forfølgeren hans tok et skritt fram. Så et til. I det samme dukket månen fram fra skylaget og lyste opp jegeren, som nå stoppet rett foran byttet sitt.

			«Hvem er du? Hva vil du meg?»

			Han skrek ut spørsmålet, men skikkelsen reagerte ikke. Tom myste, prøvde å skimte forfølgerens ansikt for å forstå hva slags ondskap han sto overfor, men han kunne ikke skjelne noen menneskelige trekk inni hetten.

			Bare mørke.
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			Vinden slo mot kroppen hennes mens hun suste bortover veien. Det var en god følelse som fikk blodet til å strømme raskere og ga henne energi til å klare dagen som lå foran henne. Når hun satt bøyd over ­Kawa­sakien, følte Helen at sjelen hennes svevde. Det hadde vært en urolig natt, men en ny dag brakte tilsynelatende alltid med seg nytt håp.

			Helen svingte ut på Southern Road og la seg rutinert til venstre, før hun skrudde på blinklyset og svingte inn på sykkelparkeringen. Det var tidlig, og Southampton Central hadde fortsatt ikke våknet, så hun kunne velge fritt blant de rundt tolv plassene beregnet på folk som kjørte alene. Elegant stoppet hun sykkelen, slo av motoren og vippet ned støtten. Dette hadde vært den daglige rutinen hennes så lenge hun kunne huske, og det føltes godt.

			Hun dro av seg hjelmen og åpnet sykkeldressen. Så grep hun telefonen og vesken sin, og snudde seg mot den imponerende sandsteins- og ­granittbygningen foran henne. I det samme gled en annen sykkel forbi og stoppet noen plasser lenger nede. Helen nølte nysgjerrig. Hun kjente verken igjen sykkelen eller føreren, noe som gjorde henne mistenksom. Nå om dagen var sikkerhetsnivået hevet, og alt utenom det vanlige var verdt å undersøke.

			Til hennes store overraskelse vinket ­motorsyklisten, som nå hadde gått av sykkelen, muntert til henne. Sekunder senere hadde han tatt av seg hjelmen, og nærmet seg med et vennlig, men respektfullt smil.

			«God morgen, ma’am.»

			«Kriminalbetjent Hudson», svarte Helen og skjulte hvor overrasket hun var. «Du er ivrig.»

			«Ville ikke du vært det?»

			Helen var usikker på om det var et kompliment eller et oppriktig spørsmål. Men det var sant at hun alltid var full av entusiasme når hun kom på jobb på Southampton Central. Og det var noe av det som hadde imponert henne under Joseph Hudsons jobbintervju. Han hadde jobbet i flere problematiske distrikter i løpet av karrieren – Sør-London, sentrum av Liverpool – likevel var han energisk og optimistisk på en forfriskende måte. Mange av dem som hadde gått gradene, var tynget av erfaringene de hadde gjort seg. Men ikke han.

			«Vel, siden du er her så tidlig, kan jeg jo like gjerne gi deg en omvisning. Det hadde vært fryktelig om nykomlingen vår skulle gå seg bort første arbeidsdag.»

			«Jeg er ganske sikker på at jeg kan ta vare på meg selv», svarte han og undertrykte et smil. «Men hvis du har tid …»

			De hastet opp trappene og gikk gjennom det store hovedatriet. Første stopp var selvfølgelig Jerry Taylor, som hadde jobbet i resepsjonen så lenge Helen kunne huske. Jerry gjennomgikk metodisk alle sikkerhetsforskriftene med Hudson – tegnet og forklarte med alvorlig mine. I mellomtiden benyttet Helen sjansen til å studere den nye kriminalbetjenten sin.

			Helen hadde lenge utsatt jobbintervjuene som måtte gjøres for å finne noen som kunne erstatte Sander­son. Det brutale drapet gjorde henne fortsatt kvalm. Hun følte skyld for å ha drevet Sanderson altfor hardt, slik at hun til slutt hadde satt seg selv i skuddlinjen, og tanken på å «erstatte» henne virket uanstendig. Men det var ikke til å komme bort fra at de manglet en på teamet – noe overbetjent Simmons, den nye stasjonssjefen, stadig minnet henne på – så, til slutt hadde de satt inn annonsen. Akkurat slik de forutså, hadde de nesten druknet i søknader – til tross for farene jobben innebar, var Helens enhet en ettertraktet og populær arbeidsplass – men faktisk hadde Hudson skilt seg ut helt fra det første intervjuet. En sterk akademisk bakgrunn med spesialutdanning i cyberkriminalitet, kombinert med mange års praktisk erfaring fra arbeid med organisert kriminalitet, sex trafficking, narkotika og enda verre ting, ga ham et hestehodes forsprang. Men det var innstillingen hans – personligheten og væremåten – som gjorde utslaget. Veltrent, sunn og kjekk, med et sympatisk uttrykk, og han var smart, reflektert og forfriskende godt selskap. Ikke alle politibetjenter hadde sans for humor, men det hadde utvilsomt Hudson – i tillegg til en dæsj opprørstrang og glimt i øyet. Han var en av de gutta som smilte med øynene, selv når han var alvorlig, og det var noe Helen satte pris på. Han ville komme til å jobbe tett på både Helen og Charlie for å lede teamet, og hun følte instinktivt at han ville være en sjenerøs og hyggelig kollega.

			«Ok, jeg tror vi har verifisert at han ikke jobber for russerne», sa Jerry alvorlig, mens han gjorde sitt beste for å blunke muntert.

			Han var litt av et fossil, men et hyggelig et, så Helen takket ham og tok med seg Hudson inn i hoveddelen av Southampton Central. Minutter senere befant de seg i åttende etasje – Helens annet hjem.

			«Den fullstendige omvisningen får vi ta senere. Nå viser jeg deg bare det viktigste. Personalavdelingen er i tredje etasje, kantinen i fjerde, våpenrommet – hvis du noen gang skulle trenge det – er i andre etasje, og herregarderoben er i etasjen under oss. Greit så langt?»

			«Tre, fire, to, sju», svarte Hudson.

			«Åttende etasje er stort sett kriminalavdelingens område, men husk denne døren godt. Hvis du befinner deg bak den, har du enten rotet det til eller gjort noe bemerkelsesverdig.»

			De hadde stoppet utenfor overbetjent Simmons’ kontor, og navnet hennes sto med gullbokstaver på det frostede glasset. Simmons var en gammel venninne av Helen – faktisk mentoren hennes – og Helen var sikker på at hun ville gi nykommeren deres en varm velkomst. Men det måtte vente – Simmons var på et møte, og Helen ville gjøre Hudson kjent på kontrollrommet. Jo fortere han var klar til å sette i gang, desto bedre.

			De skyndte seg inn i det aller helligste. Helen hadde tilbrakt utallige timer i dette rommet – noen veldig hyggelige, andre overhodet ikke – men det føltes alltid godt å komme hit. Kriminaliteten tok aldri slutt, tvert imot skjedde det stadig noe, og det betydde at Helen alltid hadde mye å gjøre.

			«Det er her du kommer til å tilbringe mesteparten av tiden. Dataanalyser gjøres der borte, men hoved­delen av teamet jobber her», fortsatte hun og pekte mot forskjellige grupper av slitte skrivebord. Ved et av dem satt kriminalkonstabel Ellie McAndrew og var i ferd med å avslutte en telefonsamtale.

			«Jeg sitter der borte – jeg er den eneste som får ha dør – og du skal sitte der borte, på samme stasjon som kriminalbetjent Charlene Brooks. Alle kaller henne ‘Charlie’, og hun er en førsteklasses kollega … men ikke snakk til henne med en gang hun kommer på jobb. Hun har et lite barn, og må ha et par kaffekopper for å våkne.»

			«Notert.»

			«Bra, nå skal jeg gi deg en oversikt over hvilke oppdrag vi har for tiden.»

			Helen skulle til å geleide Hudson bort til oppslagstavlen, da hun la merke til at McAndrew beveget seg raskt mot henne. Hun og Helen hadde hatt sine opp- og nedturer i årenes løp, men McAndrew var en dyktig politibetjent som ikke så lett lot seg vippe av pinnen. Og det var derfor det bleke, oppbrakte ansiktsuttrykket hennes forvirret Helen.

			«Beklager å avbryte, ma’am. Men det har skjedd noe.»

			Tonefallet hennes gjorde det helt klart at dette «noe» desidert var utenom det vanlige. Øyeblikkelig visste Helen at denne dagen, som hadde begynt så muntert, var i ferd med å bli en hel del mørkere.
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			Hun tok et godt tak i hånden hennes mens de fortet seg av gårde. Delvis fordi de var nødt til å krysse flere gater, men hovedsakelig fordi de var sent ute. Charlie hadde endelig sovnet i totiden, og etterpå hadde hun selvfølgelig ikke hørt at vekkerklokken ringte, så hun hadde ikke våknet før litt på åtte. Dermed måtte de hive i seg frokosten, og mens de spiste, hadde Charlie kommet på at det var siste dag av skolens romfartsuke i dag – noe som betydde at Jessica skulle ha på seg noe «intergalaktisk».

			Heldigvis hadde Jessica latt seg overbevise da Charlie sa at en papprull festet på hver side av henne, kombinert med en spiss hatt, fikk henne til å likne en romrakett, og de to hadde kommet seg av gårde tidsnok til å ha mulighet til å rekke fram til skolen før det ringte inn. Selv om hun var utslitt, hadde Charlie lagt av gårde i godt tempo, og ikke lenge etter så de Skyswood ­Primary dukke opp foran seg. Charlie kastet et raskt blikk på klokken og oppdaget til sin forbauselse at de hadde tre minutter til overs.

			Hun saktnet farten og kikket ned på Jessica, som ruslet ved siden av henne. Hun hadde virket glad og fornøyd tidligere i dag, men nå hadde hun begynt å slepe føttene etter seg etter hvert som de nærmet seg porten.

			«Det blir sikkert en morsom dag på skolen», sa Charlie muntert. «Jeg vedder på at dere ikke skal ha matte eller lesing. Det blir sikkert bare kostymer, lek og kos.»

			Jessica trakk på skuldrene, som om det var det samme for henne. Hun virket mer interessert i de regnbuefargede skolissene sine.

			«Hva tror du at dere skal gjøre i dag? ­Konkurranser? En tur ut i rommet? Får dere dra til månen på ordentlig?»

			Jessica ristet alvorlig på hodet, som om det virkelig var en mulighet. De hadde kommet til porten nå, og Charlie slapp Jessicas hånd. I det samme la hun merke til at datteren nølte, som om hun var nervøs for å gå inn i skolegården. Charlie snudde seg og fulgte blikket hennes – uteområdet myldret av barn i alle slags romvesen- og astronautkostymer. Det skulle vært et koselig syn, men i dag ga det Charlie en merkelig følelse. Jessica var liten for alderen, men likevel virket de andre barna så store. Herfra så det ut som om de kunne finne på å sluke henne.

			Charlie satte seg på huk foran datteren og strøk henne beroligende over ryggen.

			«Jenta mi, du vet at hvis det er noe som plager deg, så kan du alltid fortelle det til meg?»

			Jessica sa ingenting, tilsynelatende var hun fortsatt oppslukt av skolissene sine.

			«Hvis noen har sagt noe, eller skremt deg, eller skadet deg på noen måte …»

			Tanken gjorde Charlie litt kvalm, men hun fortsatte likevel.

			«… så er det helt greit å fortelle meg det, så vi kan ordne opp i det. Mammaer kan ordne alt, du vet det, ikke sant?»

			Jessica nikket og smilte fort, og et øyeblikk tenkte Charlie at hun kanskje skulle til å si noe. Men i det samme ringte det inn, og Jessica løftet sekken sin og småløp mot de andre barna.

			«Jeg er veldig glad i deg», ropte Charlie etter henne, og for sent husket hun at hun hadde glemt å gi Jessica et ha det-kyss, slik hun alltid gjorde.

			Det knøt seg i magen mens hun satt og så etter datteren. Hvis det var noe galt, hvis det var noe som plaget Jessica, ville det forbli en hemmelighet.

			Nå var Jessica borte i mengden, og Charlie strevde for å få øye på henne – ble stående unødvendig lenge. I det samme fylte en skarp ringetone luften og trakk oppmerksomheten hennes vekk fra lekeplassen. Overrasket dro Charlie fram telefonen og så at det var Helen som ringte. Umiddelbart kjente hun at hun ble anspent. Når Helen ringte så tidlig, betydde det bare én ting.

			Trøbbel.
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			Emilia Garanita så på skjermen … bare for å se seg selv stirre tilbake.

			Hun satt ved skrivebordet og gransket et PR-bilde av seg selv. Bildet skulle publiseres i en av de nasjonale dagsavisene sammen med en artikkel som skrøt henne opp i skyene. Som alltid var hun kritisk til sin egen framtoning, og til det gamle arret som preget den høyre siden av ansiktet hennes, selv om dette egentlig var et av de bedre fotografiene av henne.

			Det hadde vært mange av dem i det siste. Det at Emilia hadde blitt bortført av Daisy Anderson – massemorderen som hadde terrorisert Southampton i tjuefire timer – hadde vist seg å bli svært positivt for journalisten. Hun hadde gjort flere tv-intervjuer, skrevet utallige portrettartikler, og nå, ni måneder etter selve hendelsen, skulle boken om «hennes tid med Daisy» snart utgis. Og det var årsaken til bildet på skjermen.

			Emilia snurret på stolen og tvang seg til å flytte blikket fra fotografiet for å se seg rundt inne på nyhets­desken. Det var et syn som fortsatt gledet henne. I tillegg til ryktet og pengene hun hadde fått etter hendelsen med Anderson, hadde hun brukt sin styrkede posisjon til å skaffe seg en bedre stilling ved Southampton Evening News. Trusler om oppsigelse for å begynne å jobbe for større og viktigere aviser hadde vært nok til at redaktøren hennes hadde gitt henne tilbake jobben som krimjourna­list på bekostning av den udugelige latsabben som hadde hatt tittelen en kort periode. Emilia selv mente det var på høy tid at hun fikk igjen statusen sin, og når sant skulle sies, hadde Martin Gardiner langt fra vært uvillig til å forfremme henne, selv om han praktisk talt ble tvunget. Emilia ble sittende og se på sine kollegaer og underordnede, og for første gang på lenge følte hun at verden var slik den skulle være.

			Den eneste fluen i suppa var hennes egen ­mang­lende evne til faktisk å skape sakene. Det hadde vært nok av den vanlige, forutsigbare kriminaliteten i Southampton den siste tiden. Et og annet seksuelt overgrep, et overfall med rasistisk motiv på en nattklubb og en hel del grove tyverier som fortsatt gjorde huseiere over hele byen nervøse. Men det var ingen virkelig saftige saker – etter det dramaet og blodbadet som Daisy Anderson hadde forårsaket, virket alt annet litt musegrått.

			Emilia snudde seg tilbake mot skrivebordet, tok opp kulepennen sin og tygget på den ene enden mens hun prøvde å motivere seg til å skrive ferdig artikkelen om forebygging av tyveri. Hun burde ha gjort den ferdig for en halvtime siden – det var den typen artikkel som fyrte opp under folks frykt, og hun kunne skrive den i søvne – men i stedet hadde hun latt seg distrahere av samtalene på politiradioen som hun alltid hørte på mens hun jobbet. I det stille fikk hun med seg alt av husbråk og trafikkulykker som krevde assistanse fra Southamptons fineste politistyrke.

			Det var sjelden hun brydde seg med detaljene – de kjente stemmene som informerte enhetene under utrykning, var rett og slett beroligende bakgrunnsstøy når hun satt og tenkte. Men nå rettet hun seg plutselig oppmerksomt opp. Fem enheter hadde blitt sendt til New Forest for å sikre et åsted. Det mest interessante var at kriminalavdelingen var tilkalt, og førstebetjent Helen Grace skulle lede etterforskningen.

			Langsomt trakk Emilia leppene opp i et smil. Det ble sjelden kjedelig når Grace var involvert. Raskt skrev Emilia ned opplysningene om åstedet, før hun reiste seg og dro ut øreproppene. Hun rev til seg jakken og telefonen sin, og hastet ut av nyhetsdesken uten å kaste så mye som et blikk på de andre, som fortsatte å jobbe med sitt uten den minste anelse om hva som var i gjære. Emilia hadde alltid syntes at det å jobbe som et team var sterkt overvurdert.

			Denne ville hun holde for seg selv.
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